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NOTRE FORCE,  L’UNITE ET LA 

SOLIDARITE 

Chers musulmans ! 

Dans le verset que je viens de lire, notre Créateur 

nous dit : “Et obéissez à Allah et à Son messager! Ne 

vous livrez pas entre vous à des disputes qui 

entameraient votre union et compromettraient vos 

chances de succés ! Soyez patients ! Allah est avec 

ceux qui font preuve de patience.”1 

Dans le hadith que je viens de lire, notre Prophète 

(s.a.s) dit : “Le croyant est pour le croyant comme 

l’édifice dont une partie supporte l’autre.”2 

Chers croyants ! 

Quelle que soit la différence des origines 

géographiques, de la couleur de peau et de langue, tous les 

musulmans sont des frères et sœurs. Tous les croyants font 

partie de la oumma du Prophète Muhammed Mustafa 

(s.a.s). Dans un de ses hadiths, le Messager d’Allah nous 

enseigne les nécésssités d’une part d’être une oumma et et 

d’autre part de se comporter avec fraternité :                      

ِ لَا تبََاغَضُوا، وَلَا تحََاسَدُوا، وَلَا تدََابَرُوا، وَكُونوُا عِبَادَ  إخِْوَاناً الّلٰ          

“Ne vous haïssez pas, ne vous enviez pas, ne vous 

tournez pas le dos. Ô serviteurs d’Allah! Soyez des 

frères !”3 

Honorables musulmans ! 

Tout au long de l’Histoire, nous avons pris en 

considération cet appel du Prophète (s.a.s). Nous avons 

toujours défendu notre unité, notre solidarité, notre paix et 

notre amitié. Avec cette conscience, nous avons écrit de 

nombreuses épopées de la fraternité. Main dans la main, 

cœur à cœur, nous avons enduré ensemble toutes sortes de 

difficultés et d'épreuves. Nous n’avons jamais oublié que 

nous vivons sur les mêmes terres et que nous partageons 

les mêmes valeurs. Nos joies et nos peines sont les mêmes 

sous le même ciel. 

Nos invocations sont communes. Même si nos 

pensées, nos madhab (école juridique) et nos manières sont 

différentes, notre communauté et notre patrie, pour laquelle 

nous avons donné de nombreux martyrs, est commune. 

Honorables croyants ! 

Aujourd'hui comme hier, il y a ceux qui convoitent 

notre communauté et notre pays et qui visent notre 

fraternité avec des ambitions perfides. Il y a ceux qui 

travaillent à nous dresser les uns contre les autres et à 

perturber notre paix. Il y a ceux qui veulent nous affaiblir 

en cherchant à nous diviser et en semant le mal parmi nous. 

Face à tout cela, notre devoir est de ne jamais 

compromettre notre unité, notre solidarité et notre 

fraternité. Nous devons nous souder autour de nos valeurs 

sacrées telles que la religion, le Coran, la patrie et l’adhan. 

Nous devons vivre et faire vivre les valeurs divines pour 

lesquelles nos martyrs ont sacrifié leur vie. Nous devons 

éduquer nos jeunes, qui sont la garantie de notre avenir, en 

tant que personnes conscientes qui protégeront notre foi, 

notre histoire et notre civilisation. Notre but est de les 

rassembler avec un visage souriant et un langage doux, 

dans l’atmosphère spirituelle de nos mosquées qui transmet 

de l'émerveillement et de la paix. 

Mes chers frères et soeurs ! 

La semaine dernière, à la suite d'une attaque 

terroriste, nos soldats sont tombés en martyrs. Nous 

croyons que la miséricorde de notre Seigneur est sur eux. 

Ils se réjouissent des bénédictions du paradis qui leur sont 

annoncées. Les parents qui ont élévé nos martyrs et nos 

vétérans sont précieux pour nous. Leur épouse et leurs 

enfants sont nos protégés. Nous savons que l'aide d'Allah 

est avec les croyants et que la victoire est pour les croyants. 

Quant aux oppresseurs occupants qui convoitent notre 

patrie, qui nourrissent de la haine à l'égard de notre nation 

et de la oumma, qui massacrent des innocents en Palestine, 

y compris des bébés, des femmes et des personnes âgées, 

ils perdront certainement. La parole de notre Créateur est 

claire à leur sujet :  ًوَقُلْ جََٓاءَ الْحَقُّ وَزَهَقَ الْبَاطِلُُۜ انَِّ الْبَاطِلَ كَانَ زَهُوقا
 “Dis encore : “Voici que la Vérité est venue et que 

l’erreur a disparu!” Certes l’erreur est vouée à 

disparaître.”4  

A cette occasion, j’invoque la miséricorde d’Allah 

pour tous nos martyrs, un prompt rétablissement aux 

blessés et de la patience à leurs familles. Je présente mes 

condoléances à notre nation. Qu'Allah tout-puissant fasse 

en sorte que notre armée et nos forces de sécurité 

réussissent dans leur lutte pour assurer notre paix et notre 

sécurité. Qu'Il rende permanents notre unité, notre 

fraternité et notre amitié.  

                                                           
1 Sourate al-Anfâl, 8/46. 
2 Bukhârî, Salât, 88. 
3 Bukhârî, Edeb, 62. 
4 Sourate al-Isrâ, 17/81. 
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